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Isten hozott kedves öcsém! Örömmel teljesítem édes 
apádnak, félszázadnál több idő óta hii barátomnak kí­
vánságát, hogy téged, nálunk először járó vendéget vezes­
selek meg Debreczenben, melyhez mindkettőnknek gyer­
mek- és ifjúkori legkevesebb emlékei csatolvák. Akarom, 
hogy azon emlékeket jó apádnak- lehetségig fülfrisithesd s 
az időközi változásokat megjegyezhesd; akarom, hogy a 
legnépesebb magyar városban a protestantismus ezen egyik 
régi tűzhelyén többet láss és jegyezz meg magadnak, mint 
a régi időkben némely itt megfordult idegenek sőthazáuk- 
beli némely utazók is, kik nem figyelmeztek arra, hogy e 
város határának 16 — 17 Q  mértföldnyi kiterjedésénél 
fogva, ennek lakosai nagyobb részben külgazdaságtól van­
nak elfoglalva s alig van bármely polgári osztályú birto­
kos, ki a nelyi körülményeknél fogva ne gazdálkodnék 
egyszersmind, —  s ekint a mi állapotainkat azon királyi 
városokéval hasonlitgatták egybe, melyek csaknem egye­
dül a tudományok, mesterség, művészet és kereskedés után 
élnek; minélfogva a polgárisodás felé gyorsabb haladást 
képesek elótüutetni.

Kezdjük meg hát kőrútunkat, melyet több napon 
folytathatunk.

Ott a piacz északi végében emelkedik a ref. n a g y- 
templom két tornyával. Épült ez, az 1802-dik évben a 
város nagy részével együtt leégett ősrégi szent András 
templomának helyén s részben alapjain is. Ez uj templom 
tervét mérnökkari tudós tábornok Pécl iy Mihály készí­
tette: de nagy eltérés történt attól, amennyiben a meglevő 
héttorony közé tervezett nagyszerű cupola elmaradt. 
Előbb egervidéki pálakövel volt fedve a tető, rézfedél jött 
helyébe, mint látod. Gyönyörködjél itt belől a corynthi 
oszloprcuden nyugvó magas boltozatokban, urasztalábnn, 
szószékben s ezelőtt mintegy 30 évvel készült orgonában. 
A régi gótli stylu templom külalakját, nyugalmazott rajz­
tanár Bereg szász i  Pál  nr egy — kövesektől ismert 
rézmetszetben, különféle feliratait pedig a ref. egyház jegy­
zőkönyve tartotta fon. Azon adatok szerint, a régi templom 
mellett nyugatról két torony állott külön; egyik az úgy­
nevezett fe h é r  torony,  ragyogó mázos cseréptetejével, 
másik az úgynevezett veres torony,  a hatvanutezai, 
délre néző ház-sorral csaknem egy vonalban. Ebbon füg­
gött l t á k ó c z y  fejdelem most is meglevő ajándéka — a 
aagyharang, mely az említett nagy égés után 10 — IQ évig 
a templom előtt, zömük deszka-toronyban tartatott, hol 
vasárnaponkint a k o rc s o ly  ások húzták, azok a váloga­
tott izmos emberek, kik azon korban, mikor még nőm mér­
tek bort magános házaknál, u polgároktól közadnjuk ará­
ny ábnn bevett borokat, a város csapszókoibo szállitgatták. 
Mióta közelebb uj szerkezetű harangláb és tengely állíttatott; 
két ember is könnyen bánik a tör! élteti becsli haranggal, 
melynek a még 1 HOd-dlki tllzkor származott repedése klrc- 
szoltotvén s az ütő inugibrdlttntván, régi tekintélyes hang 
ját visszanyerte.

Magad ráismertél öcséiül a ref. Iskolára, melynek raj­
zát több helyen láttad. Sétáljunk át ükét legnagyobb köz­
épületünk közölt magánosok szorgalmával és áldozataival 
alakuló kerten, mely hajdani jeles huzánklluimik emlék­
szobrait készül befogadni. Ezen egész térnek a főiskola 
felöl eső felét 18111 — 1814. évig lerontásra váró 4— ö 
polgár ház, másik felét pedig a Kocsi-ház foglalta el, így 
neveztetvén legutóbbi lakója Kocsi Sebestyén Istvánról 
— az utóbb pápai tanárrá lett nagy orientalistáról, kinek 
elköltözése után, a ház lécesebb szobái tantermekül: a szó­
noklati és bölcsészeti osztályok menedékéül szolgáltak 
Hihetőleg e telken lakott egykor abiblittlurditó Csipkés  
Ko m áro mi  György.  Valószínűleg szinten itt működött 
a buzgó iskolaigazgató, V a r j a s .1 á n o s, kinek csupán i! 
magánhangzókkal irt „Vétkeztem, jeli! vétkes fészekben0 
szavakon kezdődő énekét Kazinczy Ferecz a mngynrnyelv- 
endékek között fentnrtnndónuk találta, Ugyan ó nevezetes 
arról is, hogy leányai utáni i: aradékai között számos tu­
dós férfiak tűntek föl. Mert három jeles vejo, úgymint: 
Torniásy János dunaiiielléki superintendens, idősb Eresey 
Bániéi kunsági esperes és idősb Péczely József komáromi 
prédikátor, ha jól vagyok értesülve, főiskolai tanszékekre 
m meghívottak, mit ugyan ezek el nem fogadtak, de eljött 
később az idő, midőn a két utóbbi vő tini és vcjci — Llu- 
day Ésniás, Varga István, ifjabb Eresey Bánlel és iij. Pé- 
cz.uly József — ugyanazon időkorbnu részesültek az apák­
nak ajánlott, tanári alkalmazásban.

„A helvét hitvallású magyarországi ekldézsiák és 
jóltevük adakozásából, •—  s amiről hallgatni hálátlanság 
volna, —  az erélyes fögoitdnok Pécliy Imre fárndhatlan

törekvései mellett, —  1802-től 1816-ig épült és közelebb 
kijavított főiskola küszöbén állunk. Az uj diszités munkái 
körül is, bizonyos tekintetben, a boldogult Péchy Imre 
szelleme működött,. De eleget beszéltem egyhuzamban, mert 
az illető tanár urak szives kalauzolása bőven fölment cn- 
gernet, ha csak addig is, mig az imatermet, könyvtárat, 
pénz és természeti gyűjteményt, phisicum museumot, odeont, 
vegytani laboratoriumot, végre a sryülés- és tantermeket 
megtekintjük.

A tudományok e hajlékaiból vidd el magaddal a fe­
jedelmi jótevők, nemes szivii alapítók, hajdani igazgatók, 
tanítók és több jelesünk emlékét, kiknek arczképeit, rész­
ben szobrait a könyvtárban szemlélted.

Hiányzanak még e koszorúból sokan, mert az előbbi 
korban nehezebb volt az arczképek előállítása mint most, 
mikor már itt Debreczenben is több photograph-müterem 
létezik.

A coliegium általunk már bejárt újépülete mellett te­
rül el észak felől a régi udvar, — melyet ami gyermekko­
runkban Curiának neveztek, — időnkiut tatarozott ócska 
épületeivel együtt. Már mi sem értük atyáddal együtt az 
ott alá s fel sétáló, mindig rendes számi a pótolt 12 darut, 
melyek, mint hajdan a eapitoliumi ludak, közköltségen tar­
tattak s melyek, midőn száműzettek is, egy tanulógyermek 
szemén ejtett sérelem miatt, akkor is az őket megvásárló 
s azért Daru- Szilágyi nevet nyert polgárnak a „ pap­
taván -ra nyúló telkét, a jövendőbeli vegy- és növénytani 
oktató lakául, mintegy végzetszerüleg kijelelték. Nem ér­
tük a deákok zöld köntösét és annak szűk ujjait, melyek 
a viszontagos előidöben a fegyver, később pedig hosszu- 
száru pipa rejtőkéül szolgáltak; nem értük az apróbb ta­
nulók dévajságát korlátozó „korbácsos deákokat0, kiknek 
helyébe, a magyar zsiuórozásu fekete tóga korában, a ne­
mes ifjúságból sorban szolgáló „apparitorok0 léptek, mér­
sékeltebb hatalommal; helyettük most bérbefogadott cse­
lédeket találsz. Értük ellenben a „pracbitort0 kinek akö- 
zépső lépcsözet alatt levő kamarája előtt elmemén, szinte 
érzem a fris czipó — tréfás deák nyelven brugó —  kel­
lemes illatát; visszaemlékezem egyszersmind a húst hor­
dató „dispensator0 ifjúra, kivel cgv asztalnál örömmel ét­
keztek, mert azon a velős koncz, kiváltságképen minden­
nap megjelent. így tölt ki régento minden a tanulókból, 
kiknek viszont nemcsak szellemi, hanem anyagi szükségü­
ket pótolták, az aluinuiumot, cibistn, panista, nummistn, 
lotor, (főzető, fizető, czipót adó, mosó) tanítványokat s a 
vidéki iskolák igazgatóságát (roctoria) osztogató s „pat- 
tres optimi0 czlmot érdomlott tanárok. Ez utóbbiakou is 
sok részben beteljesedett az ifjúi vers: kitelt időtök, vén 
szakállasok I Nem kell azonban kétségbe esnünk, mert az 
előbb divatozott és jótékonynak találtatott tápintézet is­
mét holyroállittatott, és a keresztyéni szeretet forrásai 
még ki nem apadtak.

Do menjünk út. a szoros nyíláson, mely az első ud­
vart, a lnUulsóval cgyboköti, több nemzedék óta. E hátnlsó 
udvar Igen így állott régen is, mint most, tv kunyhókkal 
együtt, molyokot komlóval vagy babbal felfuttatott deák- 
sövény vett körül. — Itégl helyén áll a doszknszin, hol a. 
vizf'ecskomlők — ntaclilinlk — állottak, melyektől vette 
nevét a tűzoltási ügyességről ulhlroscdotí „nmehlnista 
cootus.0 —  Hjtibb hlök nyereményei a kerítéssel elvá­
lasztott; iskolai kórház és a testgyakorlati tér különféle 
szerelvényeivel.

Hasonlóul kitűnő nyeremény a töszomszédbun levő 
füvészkort. Ennek előterén álottuk hajdan a körítetten 
főző- és sütöház, honnan a jótétoményezett ifjúság napon­
kint túpláltatott. A sütöház alakíttatott át. kertésziakká. A 
nádtermö „paptava0 és környéke engedett helyet az éló- 
fákn.u, és virágoknak, 1825 körül, midőn a nagyhírű pesti 
orvostttdor Cseh Szombatid József által végrendeletikig 
alapított vég}'' és növénytani szék, Kerekes l'crcucz első 
tanár alatt éláilitott. Azóta üvegház is jött abba, melynek 
főbb díszeit a herezeg Esterházy Pál ö magassága, továbbá 
néhai Beck  Pál és T isza Lajos es. k. kamarások által 
ajándékozott csemeték és növények képezik. Itt, e mind­
inkább viruló fák lombjai alatt óhajtanék én mielőbb az 
ékesenszóló lelkész Diószegi Sámuel s annak méltó sógora 
és barátja, főhadnagy Fazekas Mihály nevével diszitett 
egyszerű emléket látni, illőt, azon szerény magányhoz, mely • 
ben azon, máig is egyedül álló magyar ftlvészkünj vüket 
készítették. Ama jeles hazánkfiai közelében juttatnék ha­
csak egy virágbokrot is városunk egykori főorvosának 
Csapó Józsefnek is, ki a múlt XVIIl-dik század derakán, 
hasonnemü munkáját világ elé bocsátotta. Bír még 11 főis­
kola egy a ns. város által 10—20 év előtt ajándéko­
zott s azóta példánygyümölcsösnek fordított kerttel, a té- 
ezóskort, alatti kcmlordztaté mellett, melynek posványám a 
szorgalom és Ízlés eddig fs szép diadalt vett.

Sokat haladt e században a főiskola, mind szellemi, 
miml anyagi tekintetben s még szembetűnőbben haladhatna, 
ha a boldogemlékezetü Apafi Mihály fejdelemtől kegye­
sen adományozott évenkinti 5000 kő só jövedelmét vissza­
nyerhetné. Hosszan lehetne ezekről s ezekhez hasonlókról 
szólani: de nem akarlak untatni fiatal barátom! annál is 
inkább, mert remélem, nem messze az idő, midőn egy ava­
tott kéz, a főiskola régibb és ujabb történeteit biztos kút­
fők után bővebben földeríti. Hogy is találtatnánk készü­
letlenül a közelgő 1877-dik évben, midőn e főiskolának 
lefolyt három százada, örömünnepet igénylend?

(Folyt, köv.)

Változik-e földünk melegsége?
A viz 100° C. forrásba jő. —  24 méternyire 11° C. 

meleg van, azon alól minden 30 méternyire 1 grádussal 
vau melegebb; úgyhogy 3000 méternyire van 100°, hol 
már a viz forr. 30,000 méternyire pedig 1000° C. meleg 
lévén, ott minden ismeretes követ megolvaszt a forróság.

C or d ie r  liires tanár azt állítja,hogy földünk olvadt 
állapota mintegy 100 kilométer mélységben kezdődik. —  
Laplace  szerint pedig 3000 év óta nem változott az éj 
és nap hossza, sőt a föld melegsége sem, úgyhogy földünk 
melegségét állandónak mondhatni. Atalános rázkódástól 
sem lehet többé félni, helyhez kötött rázkódások, földren­
gések azonban valamint történtek, úgy ezután is fognak 
történni, melyek a föld felületét egyes pontokon elpuszti- 
ták, s talán elpusztitandják; de a föld kérge annyi ezer év 
óta aunyira megszilárdult, hogy csaknem bizonyosan mond­
hatni, miszerint földgolyónkra nézve átalános rázkódás és 
romlás nem következik.

Hány helyütt lábbrakapott e jelen 1863-dik évi nagy 
szárazság következtében azon ostoba balvélemény, hogy 
földünk elsüljed!

Augusztus 2.
Debreczen! csala napja1 
Városunk kicsinye, nagyja 
Ejt e napon cgy-két künvet;
S szive cgykevéssel könnyebb!

Ez beszéli a (iának,
Amaz az unokájának: 
ilogy lón a csatának végű,
Hogy omlott a liflsiik vére

S beszéd körben szól a gyermek
„A nagy lenielkczö-helynok
Méri, hogy még csak nyoma sincsen?” —
Ne fürkészi! ezl, hallgass, kincsem'

S ünnepi csendesség löszeit,
Titkos snliujok neszében 
Halkan beszél a bubánál,
Mely a hoiillazivhöl árad

l'Ultukinl a magas égre 
A omiládl'íl, titkon kérdve 
Mikor sül ló Yalahára 
A nap o borús határa?'

S látva bujái a kis lányka,
liléié kiírjál kitárva,
S ió t  : l ia  k e z e in  j u b b l l l l  to r ja ,

Koszorút küliik a sírra!

8 a liu szél: apám kérlek,
Feltámadnak a vitézek I —
8 az apa ejl egy-kél könyel 
Szive egykevésaid ku„nv.,;b'

Oláh K á r o l y

DEBRIXZEM
** Múlt vasárnap tartatott a péteriiai színházban a 

zenede választmány által, több mübarát és a zenede nö­
vendékeinek közreműködésével a debrcczeui szűkölködők 
javára rendezett hangverseny. — Az első szakasz soro-  
z a t á t Bellim „ tengeri  rab i  ó“ dalművének nyitánya 
kezdte meg, mit. a zenekar adott elé, zougorakisércttel. 
Azután Go Ígér  Etelka k. a. énekle Kovács „Kesergő  
le á n y 0 czimil mngándalát, zongorakiséret mellett. Majd 
Sin io i i f f y  Emilur hallatéi Ilidley-Kohno „m agyar“-ját 
és Ilemöiiyi „B ép ül j  fccskénC-jét, ímigánlicgedttn, 
zongorakiséret mellett. Ezután a zenekar kísérete mellett 
S z i l  agy i Ilka k. a. és Eunno rt Aulai ur Meudelsolin 
„ l ak oda lm i  iu d u lé “-ji'( adták zongorán 4 kézre elő.
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 Ezt követőlcg vegyes kard a l  haugzott fel, BeUini
Alvajáró“-jából, zongora- és zeuekarkisérettel. A máso­

dik szakasz sorozatát M a y e r  beérnék „Róbert" cz.dal- 
müve egy részlete nyitotta meg. Előadtuk Csanak Róza 
k. a. é sK a lc hbr enu er  Herik ur. 2-odszor, snoi kar­
da l0 BeUini „ B e a tr i c e 0 ez.dalművéből,zenekiserettel. 
3-szor: „Ördög t r i l l á j a 0 Tartinitöl,előadta k r i s t o -  
fek Sándor ur, zongorakiséret mellett. 4-szer: 
n á z á s i i n d u ló .0 Előadtak zongorán 4 kézre Pet-  
rowszky Luiza k. a. és Emm er th  Antal nr. \egre 
5-ször: „M agyar  vegyes kardal , °  „Vid° nezo,já­
tékából, zongora- és zenekisérettel. —  Ezen valóban ér­
dekes hangverseny a jelen volt közönség ohajapak telje­
sen megfelelőleg ért czélt; sajnos, hogy sokkal kevesebb 
számmal jelent a közönség meg e jótékony czelu eloadas 
élvezésére, mint eleve reméltük és mint azt, a vásári so- 
kadalom s az emberiségi ügy iránti részvét folytán varai 
lehete. E körülmény okát azonban részint a jelen szórón- 
gató viszonyoknak, részint a színházban uralgott nyomasztó 
hőségnek véljük felróhatni. A szives közreműködők iránti 
méltánylás kifejezésére legyen elég annyit megjegy eznünk, 
hogy a hangverseny átalában a legszebben öszhanpott s 
ez érdemben minden egyes közreműködőnek osztályrészt 
ad a közvélemény méltánylata. Vajba társadalmi életúnn- 
böl mentül több ily eredményt mutathatnánk föl. A hang­
verseny tiszta jövedelme 176 frt. 43 kr ; b r u t t ó  jöve­
delme az adakozásokkal együtt: 239 frt 30 kr. volt.

ni .A F a r k a s - h á z  emeletében levő Szentkutyiele 
fényirdát a közelebbi napokban S im ou yi ,  országosan is­
mert pesti fénykép-művész veendi át.

— Egy fiatal mérnök nemrég kiszámította, hogy na 
amennyi csizmát, topánt s női ruhákat ások helyen arasz­
nyira kiálló paUószegek, s magosán felgörbülő jáidadesz- 
kák pár év alatt elszakgattak egyenkint mind kártériteni 
keUeue, oly jelentékeny összeg kerekednék ki, mely ele­
gendő lenne az egész piacznak gránitkövei kiburkolására. 
Mi ugyan e számítás hitelességéért jót nem állunk, de, 
hogy e sorok írójának kerekszám 24 forintjában van a 
gyalogjárda okozta kár: az bizony'os. Kikre a burkolat 
feletti ügyelet bízatott, igen jóltennék, ha olykor félszem­
mel legalább vetnének egy tekintetet azokra az elárvult 
pallókra, melyek több kárt okoznak, mint amennyi neta- 
láni hasznot tehetnének.

+  Értesülésünk szerint a debreczeni bérkocsik szá­
ma eddigelé 19-re szaporodott és tekintve a helybeli szük­
séglétét, nem lehet tagadni, hogy ezen szám meglehetősen 
könnyítve lenni látszik a városon való közlekedés nehéz­
ségein. Azonban a lakosság arányához képest mégsem 
mutatkozik oly mérvűnek a bérkocsikon közlekedés, ami­
nőnek lenni kclleue, E körülménynek nem lehet egyedüli 
okát abban keresnünk, mintha városunk lakosságának nagy 
része idegenkednék a bérkocsiujárás i l lendő  dijának 
fizetésétől. Föképeit ott rejlik az ok, hogy a közönség azon 
része is, mely a kényelmes jármüvet igénybe venni sze­
retné : abban sok tekintetben akadályozva van. Mert nem 
is említve azon — különben figyelmet érdemlő körülményt, 
hogy a bérkocsik állandó helyéül egyedül a városháztér 
vnn kijelölve s egyéb főtérok, mint például a „fehér lő*  
és „b ika0 vendéglők, tigy a fő is ko lá tó l ’ is mellőzve 
vannak, —  holott inár u bérkocsizási engedélyben tekin­
tettel kellene lenni a lakosság kényelmére és az állóhelye­
ket a bérkocsikra nézve elicz képest kijelölni. Mind a la­
kosság kényelmére mind a bérkocsisok jövedelmére káros 
visszahatással van azon nehézség, hogy a rendes bér ­
kocsizási di j -szabály sem kellőleg tudomásra jut­
tatva, sem u bérkocsiban kifüggesztve nincs; ésigy egyfe­
lől a közönség visszuturtózkodik magát a lőhető zsarolá­
soknak kiteiiui, másfelől a bérkocsisoknak alkalom nyílik 
i l le t é k te le n  dijak követelésére. Hogy tehát mind a 
közöuség igényei kellőleg méltányolva legyenek s előre 
ttyékozhassa magát kiki, hogy bizonyos időre és hulyro 
tekintettel mennyit kell fizetnie, mind a bérkocsisok jöve­
delme a sűrűbb forgalom által növekedővé tetethessék: 
rondos bérIt ocsl-tl i jszabás szükséges, melyet kel­
lőleg közhírré is kell tenni; de meg a bérkocsisoknak bün- 
tetésterho alatt kötelességükbe teendő, mikép a d í j sza ­
bályt. fo lyv ás t  k i függesztve  t a r ts á k  k ocs i j a ­
ikban. — E tekintetben volt már egyszer hatósági intéz­
kedés a dijuk megállapítására vonatkozólag: de a díjsza­
bály sem a városhatóság által ke l l  ü1 e g k i h i r d e t v e 
nem vala és a d i j s z a b á 1 y n a k a b é r k o e s i k b a k i- 
függesztése is elmaradt ,

A bérkocsik díjszabálya következőleg volt megálla­
pítva: 1.) Egész napra (az órák kijelölve nincsenek) fi frt. 
2.) Fél iiapra 3 frt. 3.) Óraszámra (nappal) 70 kr. 4.) Óra­
számra (éjjel) 1 frt. !í.) A vasúttól a városba, vagy a vá­
rosból a vasútra 90 kr. ü.) A nagyerdőre a fürdőig 1 irt. 
7.) A nagyerdőre és várakozással vissza 2 frt. 8.) A pé- 
terflai színházhoz s vissza 1 frt. — A fenébb elmondottak 
annyivalinkább figyelmet, érdemelnek, mert a bérkocsi-ügy 
nőm egyedül helybeliek érdekére vonatkozik, hanem azon 
vidékiekére is, kik városunkat olykor meglátogatják s kik 
eddig a bérkocsiszabályzatot illetőleg nagyon furcsa foga­
lommal távozhatának tőlünk el.

□  A esnpóutezai külső kút ismét egy áldozatot 
vett kebelébe. Folyó hó 9-kén helybeli czigány Rá ez 
Is tván  ölte magát bele, mint állítják élctuntságból,

□  A közelebb múlt hétfőn reggel egy zsebmetsző 
zsidó, 300 forintot zsebelt egy másik izraelitától. Azonban 
For tuna  hűtlen lett ezúttal hozzá, mert rajta kapatott 
a zsebmetszési műtéten s legott oly ingj cnszállással látta­
tott el, hová a nap is fösvénykedve bocsátja sugarait.
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** A magyar töldhitclintéz.cti igazgatóság Dcbrc- 
czeure nézve egy külön vidéki bizottmány felállítását el­
határozván: ennek tagjaiul t.Xiss L a jo s ,Böszörményi Ka­
roly és Laky Lajos urakat jelölte ki.

**  Lapunk utóbbi számában közlőit ama hír, melj -
szerint városunkban a katonai execatiomeg lenne szüntet- 
ve, csupán a földadóra vonatkozik; míg cUeuoeu az adu 
többi nemeire nézve, azoknak, katonaság által való behaj­
tása folyamatban van.

=  A kerlcszetegvlcl i t 1 c I ö b i z u 11 m á » y a állal a kerlesz- 
gazdászuti csarnokban f . f ú  9 és tO -%  a kilvelkezö gyümölcsük s 
borok jöttek izlelés és észlelés alá: I.) Gob ó czy Károly urlól Cső- 
tárról: t u r k c s z l á n i  ós n a r a n c s a i n n y e .  Mindenik igen je cs. 
-2 ,)K ra lo v á iis z k y  Gyula űrtől Hatlliázról: 20 font sulyu hevesi 
görögdinnye. Külsejére mindenkinek teltiint ;i szép nagy gyümölcs, 
kár, hogy a jelen mostoha időjárás a talán m á s k o r  jeles izii dinnyének 
a kellő édességet nem adható meg. 5.) G sauak József űrtől Deb- 
reczenböl: korai kék plewni íjaknb-szőlő;) korai közönséges gohér; 
hosszúkás szemű gohér; korai zöld muskotály. A már érett szemekből 
Ítélve, mind igen jók; ami a bizottmány figyelmét különösebben ma­
gára vonla: a z ö 1 d m u s k u t á 1 y, mely igen erős muskutály-zamata 
állal tűnt ki. 4.) Ugyancsak C s a n a k J. űrtől: Ueine Claude-szilva. 
Jő, kellemes izii. S . ) A d e b r .  k e r t é s z e t i - e g y l e t  k e r t é b ő l :
a) „Nemes királyalma" (Calvil faj) az őszi gyümölcsök közt elsőrangú.
b) „llcrezeg alma," igen szép és tartós, c) „Szerosika-ananász" téli, 
(reinette faj) szép és tarlós alma. d) „Vallisi czitrom-peppin;" (téli) 
elsőrangú alma e) „Luikcn-alma" (téli) jó és sokáig eltartható, f) 
„Citronde Krinitz piquelé“  nyári alma, fojtás és kásás; nem ajánlható, 
g) „Nyári vajkürte;" jó. h) „Swciczi pergamen körte" középszerű őszi 
gyümölcs, i) „Édes franezia muskotály." Fanyar s muskutályiz nélküli, 
k) „Császár körte;" (még éretlen s fanyart. 0.) H a l l i á z i  Pál űrtől 
Debreczenből: „Császárkörte;"igen jó. 7,1 K e r e k e s  Jánostól Deb- 
reczenből: „Olirist Vilmos körlélye;” kitűnő jó. Ugyanattól: veres 
muskutály körte: rósz, fanyar; „Krinitz piqueté'." meglehetős. Korán 
érő őszi bararzk: kellemes izii, leves; ajánlható. — „Császár körte" 
jó. S.) Ma rk o s  Péter urlól llebreezenből: „Veres muskutály körte:" 
külső szép sziliének, ize nem felel meg. Ugyanattól: korai lierczen- 
ezei szilva; kellemes izü, jó gyümölcs. 9.1 F én y es  László urlól L r- 
Adonyliól: a) piros csikós Gabii, b) téli fehér Calvil (nagy, nemes;) c) 
„Herczegnö alma" icalvil-laj). fclősoroll ealvil-fajok: mind megannyi 
jeles gvümölcsök. d) „Lcanyesccsü alma" (téli) középszerű. 10.1 Do­
mokos  Lajos urlól Debreezenböl: tojásliéju kiirtó; igen jó. II.)  
S á rv  á r v Jakab urlól Debreezrnbő!: érmclléki (székelyliidil bakai 
borok 1802-ről, tiszta izü, kitónö borok. 12.) Dr. M i s k o l e z y  Mi­
hály urlól Diószcgről: a) 18G2-iki diószegi bor: igen jeles, bt 18(51- 
diki, liakar és fekele szőlőből szűrt diószegi bor; kitűnő zamatu és 
izii. e| !8 lí l-d ik i diószegi hakar b. igen jó. d) 18G2-diki d. bakar: 
f ö l s é g e s !  15.) P o r o s z l a y  László urtól Debreezenböl: 18Gl-iki 
diószegi bakar; igen jeles. 14.) N é v t e l e n t ő l ,  szentjóbi 1802-iki 
bakar; fejletlen, savanyú bor. 18.) G o b ó c z v  Károly urtól Csatárról: 
a) Szeretni szőlőből szűrt bor; igen szépszinii, tükrös, könnyű kelle­
mes zamattal, b) Szalmakor édes, méz izii, igen jó. (G.j K a r d o s Sá­
muel urtól Szoboszlóról: 1802-iki tokaji, 1 puttouos asszu, essenti- 
ájával, (szamorodni borral készült), kitűnő. Ugyanattól hegyaljai uius- 
kulály szamorodni; kitűnő jó. 17.) S á r v á r y Jakab urtól Dcbroczon- 
ből: 18G2-iki székely liidi bakatnr-asszubor; kitűnő. 18.1 Gs. U. 
urlól: hegyaljai szamorodni; savanyíts és cczelosodm kezdő; — va- 
lösziniileg sokáig lönálll s nem volt jól bedugaszolva.

m A közelebb elhunyt M o l l  Gusztávnak könyom- 
tláját, mint halljuk, Kutassi Imre kőnyomdász vccmli át.

_] A tlcbrcczcn-nagykiirolyi utkészités turvo, — mint 
biztos kútfőből értesülünk —  már meg vau állapítva. Ne­
vezett útnak elkészítésért1, tavaszig mintegy 2000 mun­
kás kívántatik. ’")

O A város méneséből 30 darab csikó adatott el a 
közelmúlt országos vásár alkalmával. A legfelsőbb ár, me­
lyet a csikók párjáért adtak, 410 frt volt.

VIDKK.
_a Szulártluii a napokban az uradalmi ispán fegyvere 

elsülvén, szerencsétlenségből egy embert agyon lőtt; még 
pedig állítólag ép azt, kire tavaly erős gyanú volt, hegy 
Szállttal birtokosa ( lseruo v les l ’éter ttrra a múlt évben 
az újságok folytán tudva levő lövést intézte. Az lupán ju- 
lenleg törvényes vizsgálat alatt vau.

sr Derecskéi levelezőnk Írja: 24 ezer holdnyi hatá­
runkon 8000 köböl búza termett, mi pedig a helyi szük­
ségletet és vetőmagot csak negyedrészben fedezi. Tavasz- 
vetéseinket nagyobbára lelegeltettük, szénánk egy szál 
sem termett, tengerivetésünk a magot sem adja meg; a 
zöldségtermelés —■ mi az itteni kertészeti növelésnél ló- 
iparág igen roszul ütött ki, úgyhogy nem fognak önök 
a hagymás szekerek tábora miatt ez évben szorongunk

Minden tekintetben tengün k és pangunk,  de 
azórt mégsem állítom, hogy minden tekintetben vegetál­
nánk, mert mi pártoljuk a. művészetet, az ipart s főleg ami 
hazai. Bizonysága ennek az, hogy jeles művészünk Szakái 
Albert ur — kinek müvei Debrcczcnbcn nem egykét hc- 
iylff ismertek —  köztünk, már huzamost) idő óta él fes­
tészetének s több megrendeléssel foglalkozik. Pártoljuk az 
ipart, mert toronyóránk megbomolván, csupa haznfiságból 
megcsináltattuk egy ácsmesterrel, (ne tessék megijedni 
vagy kigunyolni, egy ezermesterről, ki fúró, faragó, festő, 
művész, minden, inintaSzigcthy vén bakkancsosa*") ineg-

V) Épen must úrtosülénk, Imgy o munkálniuk jövő lui Ki-hőn 
Itomninykiillsiigcn vnlúszinlilog mór meg is kezdetnek,

S z e rit.
**) Csuk uz liléje luziilt lufidéinak feleljen meg n s u k o I d n- 

I ti s á g csupán dicséretére vilik. ‘ S z e r k .

vizsgáltattuk egy nádkötő s faragó-mesterrel, (no, ez is 
ért hozzá) és igy pártoljuk a hazait.

Oskoláink ügye igen jó lábon áll, csak az volna még 
kívánatos, hogy tanítóink jobb karba lennének helyezve.

=  Á . .Független" ujdonságivója, midőn lapunkra 
hivatkozik: azt irja, hogy „ B i h a r o n  i s t  ti z v o l t ,  mely 
41 házat  h a m v a s z t o t t  el .0 Hogy 41 ház elhamva- 
dúsáról tudósitá lapunkat bihari t. levelezőnk: igaz; csak­
hogy a kérdéses tűzvész nem Biharon, hanem, —- mint 
lapunkban tisztán olvasható —  a szomszéd Hegyköz-Új­
lakon garázdálkodott.

* A miskolezi országos vásáron, mely e hó 25-kén 
veszi kezdetét, —  mivel a marhavész a megye több pont­
ján kiütött: —  a marhavásár nem tartathatik meg.

*  A böszörményi börtönből megszökött rabok már 
mindnyájan hurokra kerültek. Iíabán fogták őket el, hol 
egy háznál szállásolva voltak. Ötvenegy lövést tettek a 
csendőrök mig kozzájok juthattak. A legelső lövést veres 
paprikával vegyes porral tették, hogy a keverék csiklan- 
doztassa szemeiket. M o h ács i  (a rabok közt a föczinkos) 
agyon lövetett. Sipos és Vé gi t  Ja nkó,  hosszas tusa 
után megadták magokat. Tegnapelőtt reggel kisérték őket 
Debreczenbe a csendőrök, honnan ismét illetékes helyükre 
Böszörménybe szállíttattak vissza.

Délesti csemegék.
Félta'ksa.

„Igaz-e-az uram, hogy Debreczenben a nagyerdői 
fürdőben csupa porczellán kádban fürösztik az embert0 ?
—  igy kérdezősködött egy falusi bíróságot viselt atyafi, 
fiatal volt földesurátoi. —  „Biz igaz az, meg is kellene 
már abban fürdeni, ha egyszer Debreczenbe megyen; ha­
nem aztán csak már egyúttal fiakeren kell oda kimenni; de 
jóelőre tanácslom, hogy a kocsiban azon kisebb ülésre ül­
jön, amely a kocsis háta mögött van, mert úgy csak felé­
nyit kell fizetni.1 —  „Hm! jó hogy tudom; úgyis egy lds 
búzát viszek be hétfőre a gőzmalomba, mert azt mondják, 
a jó búzát jobb áron megveszik ott, mint a piaczon; akkor 
megnézem a gőzmalmot is, a nagyerdőre is kimegyek s 
raegfördöm ama porczellán kádban; —  nagy edény lehet 
az!" —  Be is jött az atyafi,beadta búzáját a gőzmalomba, 
kivitette; megnézte a szép granáriumot azzal a sok búzá­
val, rozszsal, megbámulta a gőzgépet csodálatos szerszá­
maival, a malomban forgó száz meg száz kereket s ismét 
beszekerezvén a városba, egy bérkocsishoz ment s felszó­
lító, hogy ne sajnálja fizetésért kivinni a nagyerdőre; — 
,szívesen', —  szólt a bérkocsis, — ,tessék felülni1. —  Gyö­
nyörködve látta az atyafi, minő szépen görög a kocsi a fa­
burkolaton , kivévén azon apró döczczcnéseket, miket a 
burkolat kikopásai okoztak; — midőn a bérkocsis hátra­
nézvén, észreveszi, hogy vendége az e 1 s ő ülésben foglalt 
helyet, igy szól:,tessék a lui tú lsó  ülésre ülni1 —  „ahán 
kínál már, de nem szedsz rd° — motyog magában az atya­
fi, —  „köszönöm, már csak i t t  maradok0 —  mond a ko­
csisnak, s ennek minden unszolása daczára sem mozdult 
helyéből. —  Megmosakodott, mint a kacsa; —  hazakocsi- 
zott ismét az első ülésen. — „Hát mit kell fizetnem?0
— ,Két tij forintot.1 —  „Hát itt van egy forint." —  ,Ez 
nem elég, nekem két forint kell.1—  „.ló jó, tán nem tudju, 
hogy a k i s tt 1 é s e n ültem, engem ugyan rá nem szed, itt 
a féltaksa, az egy forint.* — A többi bérkocsis nevetve 
magyarázd meg az atyafinak, hogy mindegy az, ttkarhova 
ül, csak meg kell fizetni a két forintot. Az atyafi mai na­
pig siueson tisztában, lm vájjon a bérkocsis csalta-e meg, 
vagy az ifjú ur szedte reá.

Most iikiiillum végre viifilióru 
Koilvem (menni vitlii kin Imiuyru ;

( l l j i i i i  ütemei még nemigen lótlimt, — 
l'e ilig  bizony Hnk (Ultiul bejórtiiin,

Nem osilltig ét, - - mely s«ó|i sugórrttl óg, —
Nem üöltll éj, nem is égszitiü kék ; — 

ittiliitnliszeliil amink n jiirósu,
Mégis vnkil liinylö villómlósii.

Atuzikiizott szivemen, ilu tőle 
Nem lelt meri vérző seb be lő le; —

Égetett az, ile édes főjiltilinn,
Ibin is van lelkem nyugodalma

Iliit :i esúkjn ! mintha égő lenne,
Knyliil ugyan, mégis liiz van benne ;

De szebb is a szép rúzsánál szója,
Ihuniul helyett méz hu lla it ropja

Égess, égess villóiiiszeineiiiilel,
Lángesékuddid ajkamat borítsd e l ;

S hu majd le ltünk egymásba kültlizült,
Hadd liatmndjnk el karjaid között. —

K a d a r e s y

KliZÜGYLk.
— Erdélyben b. Uadáknó ő méltósága s több lelkes 

hazafi késznek nyilatkozott több alföldi szükülködönek 
barmai kitolcltctésérc. Adjon isten sok ily nemes keblű 
honfiút és honleányt a hazának.

* Esztorgomincgye lelkes férfiúi a már megszüneit- 
dett „ E s z t e r g o m i  Ú js á g *  ügyétméltólugfölkarolván,

. í’i
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a helyi s a megye érdekeit hiven képviselő nevezett lapot 
részvények utjun biztosíték a részvétlenség miatti meg 
sziinés ellen. E tényt aunyival nagyobb ürömmel jelezzük 
mert az, elegge igazolja, hogy a központi —  a fővárosi 
lapok mellett, minden nagyobb város és vidékének szük­
séges oly lap, mely közvetlen érdekeinek védője s ese­
ményeinek viszhangja legyen.

* Egerben a szükölködők javára szini előadás tarta­
tott, mely az adakozásokkal 161 frt 11 krt jövedelmezett 
Az ungmegyei gazdasági egyesület pedig -  az ottani mű­
kedvelő társulat s többek közreműködésével az alföldi 
szükölködők segélyezésére 3 műkedvelő előadást rendc- 
zend.

Az 185b-dik évben kibocsátott, azon évi márezius 
1-i keletű 100 forintos bankók helyett uj 100 forintos je­
gyek bocsáttattak forgalomba. A régiek csak 1864. évi 
julius 31-ig lesznek közforgalomban s azontúl csak a bécsi 
baukpénztárnál fogadtatnak el.

Irodalmi
* P ar r a g i t  Glibor „A s z ő l ő m ű v e l é s  és b o r k o z c l é s -  

r ő l "  irt müvének Il- ik  lüzeléro nyila közelebb előfizetési. E munka 
tüzelésén a b o r k é s z í t é s  és b o r k e z e l é s r ő l  értekezik. Pár­
rá g li Gábornak, mint bazaszerte ismeri szakférfiúnak neve kezeske­
dik a mii jóságáról. Előfizetési dij 2 frt, mely fiaiig, lm végéig foga.l- 
talik el. Az előfizetési pénz Pestre, szerző Parragii Gáborhoz inté­
zendő.

IPAR, GAZDÁSZAT, KERESKEDELEM.

Kertész-gazdászati ügynökség terménykiállitása.
Bckiiidettok legújabban Dcbreo.zenbői Somogyi Károly nrlól 

egyptomi kopasz árpa.
Diószegről Dr. Miskolczy Mihály urlól többféle hakar és közön­

séges érmelléki bor, ürludás mellett.
Szoboszlóról Kardos Sámuel urlól tokaji asszu és szamorodni 

borok, árludás melleit,
Debreezenbul Poroszlai László urlól érmelléki bakar borok.
S. .1. urlól érmelléki asszu és bakar borok.
G. K. belük .dalt hegyközi szalma- és szerelni borok.
Dráveczky Gyuláné és Csanak Józsetné asszonyságoktól gohér, 

jakab-szölő és más korai nemes szőlőfajok.
Lradonyból Fényes László urlól különös szép nyári búzás, kál- 

\d s rózsa-almák.
Debrcezonbfíl Kis Lajos ur körijéből: füge.
Markos Péter urlól Buczman-pozmán alma, magról nevelve, ül­

tetés által uemesilvo; nagy zöld, apró pellyokkel, lejdus, édes. Búzás 
körte, olasz szilva — Pruno Itnliano — magról nevelve. Yi óla szín ü 
királyszilva — Ibiin (Janiié violulte, Arany szilva — Mirabeau 
d* ur. Mandula — olasz mogyoró.

S. J. urlól tobó-almák.
Ozv. Pelfl hívóimétól nagy talbta-ulmák.
Kerekes Jánostól nyári vajonez, svájezi pergamen és hollandi 

muskolály-körlék.
Hadházi Páltól különös szép császár-körték. G,

Terménytár.
t 'C M c n ,  Aug. I!i, — I, ö r I n i: z-v ii s fi r u ti k nem­

csak tiicgfeleli II várakozásunk, liiuioiii nzt Itil Is hnliiillti. Az, 
iigynuvczutl t i i f ő s  k n f i i t ) k u i l é s ,  iinlólylok inigy számban 
inogét'ko/.óso állni, Igen élőnkké vá ll, áluláuus.ságbuu kielégí­
tő, sül iiulnliiy liii/.hnti fényes nroiliiiéiiylioii részesült ttgy nz 
i'liiihisfn mini tíz liictissúru nézve,

(i y n p J ti hú I hnórkiiitoll 2500 in n z. hu ti y j készlet, Toldi 
inog mim nevezhető iikuilály nihilt iisnk lanyhán és nyomott 
nrim kuli ol 700—800 mázsa ogyiiyltrtlll (IR fnrln llé l 100 ló­
riid ig , IM I— R00 mázsa kélnylroill 08— 77 fel,

ltu  p c x t i , csuk kövén komit eladásra, muri ti lulajdiiiiusnk, 
utalván az uralás rusz nrudméiiyérti, nem egyeznek még aviivük 
ii|áiilaliilni, mely a pesti ulcsti olajilrlioz arányllvii vau; mlnilOsszu 
•100 kiilio l kel le l  13 l'rt 1IR kr— 14 frtlg. hun  m ag ajánlottul! 
13 I I frlun ; llu csak kevés 12— 12 % írtért szerzltételelt.

(I a h ii a n e in II n k a folytamig szárazság nihil! Igen kéré­
seitek és árai népről napra etiiulltuihiok, vásár nlkiiliiiávitl mint­
egy 20,000 mérő rúzs 2 frt. 75—85 Imin talált vevőt és a lu ik ii- 
rlezn ma már 3 frt. 50— 60 Itrral fizettetik. A tiszta búza ára 4 
frt. 50 -  6 Irt. 25 kr. árpa 2 frt 20— 40 kr. zab 1 Irt. 85— 110 
kr. — Ezen emelt árak u

s z e s z r e  (sp lrilus) is befolyással vannak, melynélfogvii 
30,000 iteze, 20—21 kron (30 Tokul kelt Közéje. S z i l v o r i -  
u in esnk kevés linzutolt be, melynek iikójn 15— 10 frltal 11/,et- 
iHlcll.

G u h i es bó I nem hozatott he semmi, de történlek köté­
sek IB IM -fiik i minőségű lorinesztményre 8*/4— tt1/* frlon 120 
fnnlérl.

11 e r k ö kevés behozatni mollctl, el volt hanyagolva, 20— 
27 frton nehezen tnlátt vevőre.

M é z igen kereseti ezlklt volt, de a lavulyl készlet majd 
egészen elfogyott, ideire pedig nz idő iiioslohasiiga minit kötés­
re liajlaudők nem voltak.

S z a I o n n a, vásár elején 31 — 32 frlon kapható volt; de a 
kukoricán ára emelkedésével ezen cziltk Is néhány nap aluli 
35— 36 l'rira rngnll. (11.)

i i r l r e g y l i n z i i .  Aug. 8. — A száraz szelek és folytono­
séi tárté Ibrré iinpiik, mezei gazdáinkat nz eddigi kevés reménytől 
's uiegluszlák. A tengeri nagyobb része olyan, mini ószszel mikor a 
kórót vágják ; fehér és száraz, illinihilnellell is a nagy pélizszilkség 
minit a gahniinemUckiiek nem nagy ára van; — mai heti vásárunkon

volt: a i. búza 3 frt 80—00 kr. kétszeres 3 frl— 3 frt 10 kr. rozs 
. J0 60 kr. árpa 2 frl 1 0 -2 0  kr. zab 1 frl 0 5 -6 5  kr ten­

ger. 3 frt 3 0 -4 0  kr. kása 0 frt 80 k r -  7 fin. pasznlv 4 frt 5 0 -6 0  
kr. (K. lí.)

-  *  í<a,M> A"g- fő- — Tiszla búza 4 frt —  kr. kétszeres 
0 Irt 40 kr. rozs 2 frt 60 kr. árpa 2 fr l 40 kr. zab 1 frt 65 kr. len­
gén o Irt _  kr. 1 ilcze kölcskósa 10 kr. paszuly 7 kr. lenese 10 
kr. borso 8 kv. szarvasmarhák középára darabonkint 26 frt. egy 
mazsa szalonna 5G frl. 1 font nyersfagygyu 28 kr. marhahús 10 kr.
egy iteze bor 10 kr. sor 10 kr. pálinka 24 kr. zsir 48 kr. lámpa­
olaj 56 kr. (J.) 1

r „ , , K a P C Z a s  Au«' U - ~  liszl3 i|llza 4 frt 80 kr. kélszercs 4 
frt -0  kr. árpa 3 frt — kr. zab 2 frt 20 kr. tengeri 4 frl — kr. kása 
itezeje lOkr. paszuly 8 kr. borsó 8 kr. lencse 8kr. szalonnának fontja 
40 kr. fagygyugyertya 42 kr. szappan 24 kr. olaj 44 kr. marhahús 
ontja 11 kr. juhhus 10 kr. fehérbor itezéje 14 kr. veresbor 20 kr. (Cs.)

F r - I I i h á l j  I a lv a .  Aug. 13. Tiszlabuza4frt -  kr. kétsze­
res 2 frt 80 kr. rozs 2 frt 50 kr. árpa 2 frt -  kr. zab 1 frt 60 kr. 
tengeri 3 frt 20 kr. kása 7 frt — kr. paszuly 5 frt 60 kr. egy tyúk­
tojás 2 kr. sertéshús fontja 16 kr. marhahús 10 kr. szalonna fontja 

r. 1 iteze zsir 44 kr. olaj 48 kr. 1 szekér szalma 5 frl. (V.)
T o k a j .  Aug. 14. Tisztabuza 4 frt — kr. kétszeres 5 frt 50 

kr. rozs 3 frt 25 kr. árpa 2 frt 40 kr. zab 1 frt 56 kr. tengeri 3 fr. 
oO kr. kolompár 1 frt 50 kr. 1 mázsa liszt 0. számú 16 frt. —  kr. 
-. SZ. -  Irt. —  kr. kenyérliszt -  frl. -  krt széna 3 frt — kr. szalma
-  frt. szalonna 52 frl. zsir _  fi i. | font marhahús 11 kr. borjúhús 
U  kr. 1 öl bikkfa 7 frt. (Z.)

® a g y fc á l ló .  Aug. 6. Búza 4 Irt — kr. kétszeres — frt
-  kr. rozs 2. fr l 75 kr. árpa 2 Irt -  kr. zab 2 frt 55 kr. lengeri 5 
frt 20 kr. 1 öl tűzifa 10 frl. 1 mázsa széna 4 frl 50 kr. 1 font szalon­
na 58 kr. krumpli 1 kr. marhahús 15kr. fagygyugyorlva 40 kr. búza­
liszt 12 kr: szappan 50 kr. búzadara 16 kr. szalma 2 'kr olaj itezéje 
40 kr. borsó 10 kr; lenese 8 kr; köleskása 10 kr. 1 iteze uj bor 14 
kr. ó bor 20 kr. pálinka 16 kr. 1 font gersli 12 kr. paszulv itezéje
-  kr; disznózsír 40 kr. (H.)

S z é k e ly I l id .  Aug. 7 — Időjárásunk erősen soványiló, 
naponkint szeles. Tengerire és léli takarmányra majdnem semmi k i- 
latás. Gyümölcs kevés; a szőlő szentje sovány; — a kerti vélemény 
elsüli.

Mai napon tartott heti vásárunkon a gabonaár következő volt: 
tiszta buza 4 frl -  kr. kétszeres 3 frt -  kr. rozs 2 fit 60 kr. árpa 

Irt - kr. zab 1 frt 60 kr. tengeri 5 frt 20 kr. szalonna fontja 
56 kr. marhahús fontja 10 kr. I mázsa széna 2 frt 50 kr. I iteze bor 
10 kr. pálinka 24 kr. 1 ölfa G frt 30 kr. (Sz.)

É v - D ió s z e g .  Aug. 5. — Tiszta Imza I frl — kr. kétsze­
res 3 frt 25 kr. rozs 2 fit 80 kr. árpa 2 frt — kr. zab 1 frt 70 kr' 
tengeri 5 frt — kr. egy tojás I kr. egy iteze lámpaolaj 40 kr. széna 
mázsája 2 frt -  kr. szalonna fontja 00 kr. marhahús 10 kr. (Sz. S.)

M a r g i t t á .  Aug. 7. — Tiszta buza 5 frl 50 kr. kétsze­
res 2 Irt 50 kr. rozs 2 frt 20 kr. árpa 2 frt 10 kr. zab I fit 50 kr. 
tongeri 3 frl — kr. krumpli I frt — kr. lencse 5 frt 20 kr. köles- 
kása 7 frt 20 kr. uj bor, öregesebrével 7 Irt. ó bor 8 fit. I iteze disz­
nózsír 50 kr. sor — kr. pálinka 20 kr. sertéshús fontja 16 kr. mar- 
liuhtis ]0  kr. szalonna 25 kr. szappan 30 kr. fagygyugyertya 44 kr. 
keményfa öle 7 frl. ágfa 5 frt. széna 10 fontos részletben 25 l,r. 
szalma 10 kr. középleslü ökör 60 frl. telién 28 frl, (II.)

EGYVELEG.
* *  A szükségből Itimntlőmoréiiylclokröl minin lopok 

Írják már Is hullunk. Küzdőbbről ur. Ármi melletti moltrnl 
miliőmből! molnári segédeivel együtt, éjnek idején több 
éltes ember megrohanván, megkötő/,lék s kés/,ott állott 12 
kocsijukul gnbndvitl megrakni tovább álltuk. Egy kovtt- 
siitüzi lukos pedig ' ‘ „ zsák bu/.átvivén tt niurnsi mn- 
lomlm őrlés végoll, vissz,nlérö tiljáhnn több gyalog ember 
által moglámndlnlvdit, oxok mindegyike egyegy zsák lisz­
tét vállára voll s n bámuló ' ' J ’ ' üres szekérrel le­
válik menni " "

A minap a bécsi polgári kórház botegoit ellátó 
tejes kocsi az udvarban í’ültiirtóztaUatvdn, s a rajta lövő 
tejes bödönük turtalma te j m é r ő v e I megvizsgáltatván, 
kldcrlllt, hogy 117 pintbon II) rósz tiszta víz és csuk 12 
rósz tej vuln. — Nálunk a tej vegyítés! művészetet még 
nem vitték ennyire, de némely boriüérotübolyeken nálunk 
sem ártana a borba mesterséges uton-médon keveredett 
víztartalmat idönklnt kikémlelni, ha ugyan már e uzélru 
Is találtak volna fel oly g alak törne torit ez hasonló 
e l l e n ő r k ö d ő  gépet.

,w' A lapok Írják, hogy A r t o t  énekesnő, a bécsi 
operám minden föllépéséért 1000 forintot kap. Ott aztán 
a közönség részéről beteljesedik, hogy: h a l l g a t n i  — 
arany!

—  M. 13 c r é ti y b o n nz elöljáróság ti közös Ínség 
folytán, minden zenét és láncol eltiltott.

** R égi  nevelés rend. Neubttrgi berezeg Eillöp 
Vilmos ily rendszabályt adott, ki leánya számára, lei I. 
Leopold császár hitvese lön:

„Óra rend Eleonóra szántára.-
„Minden reggel, — ha egészséges —  7 órakor kel­

jen föl, hogy 8 órára öltözetével s imájával kész lehessen, 
ft— o-jg komornájn adjon tanítást a franczia nyelvből, 9— 
■/, 11-ig Rny atyától vegyen oktatást ; 11 -tői 11-ig túrt.
a mise; 11— 12-ig ebédelünk: 12— 1 ónilg rccrcállmtja 
magát; 1— 2-ig tánczoljon; 2—3-ig Írjon; 3— 4-ig Hny 
atya oktassa; 4— 5-ig a komorna franczia nyelvben, vagy 
a catecbisnuisbaii tanítsa; ö—-0-ig rocreatlo; 6— 7-ig 
varsont ideje: 7— !l-ig reereatio, s akkor ágyba.“

—-=§©0=^—

WM-cMik i£ösiSé&e
az ínség enyhítésére augusztus 8-tól 13-ig tett adakozások s 

ajánlatoknak.

, ! 2: Pu,8irmes,ev Szii'lösy János ur úján) a téli hal hónapra 
24 köböl rozst, vagy 120 frtol. 13. H. 1610. Tóth Sándor bádo- 
gosmesler ajánl egy vaskonyhát. 14. Főbíró Csálhy Károly ur 
adott 14 fr lo l 15— 22. Törvényszéki tanácsnok Angyalos Mihály,

1," re> hecskes János, Barcsai islván, Laki Imre, Tóbi Is t­
ván, Főjegyző Kis Imre, Aljegyző Szabó József urak adtak egy- 
gyenkmt 7 frtol, összesen 56 frlo l. 23. Cs. 555. Polgár Deák 
György adott 5 frlot. 24. Fötisztelcndö kispréposl Huzli Károly.

?L o elS nl0lla 3 " S' Vár°S állal részÓTi: adatni szokott folyó 
CS jövfl 1864-d ik i tiszla buza-illelőségeT, összesen 

21 köblöt. 25. V. 2081. Jégcr József ur adóit 5 frto l 26 Ta­
nácsnok Leidenfroszt Gyula ur adott 10 fr lo l;  —  és ajánl szepl. 
l - lo l  jövő május 1-ig  egy özvegy nőnek hetenkiot egy kenyeret 
es egy ilcze főzeléket.

Kelt Dcbreczenben 1063. Aug. 15.

S z c n t g y ü r g y i  E l ek  m. k. 
bizottmányi tollvezető.

3=-v. ö. Nyilvános számadás.
A zenede választmányának f. évi aug. 2-kán hozott 

határozata értelmében a helybeli inség enyhítésére Resz- 
ler színházában f. aug. 9-én rendezett hangverseny követ­
kező eredményt adott: Bevéte l :  1. Bementi jegyekből 
216 frt 70 kr. 2. Többek ajándékából, kik a rendes be- 
menti dijakon felül adtak, nevezetesen: a) Gr. Dégenfeld 
Imre 7 frt. b) Komlóssy Imre 7 fit. c) Szabó Pálué 1 frt 
60 kr. d) Rúcz György 80 kr. e) Vecsey Viktor 60 kr. f) 
Többen zártszékért 1 frt 50 kr. g) Többen a színháznál 
4 frt 10 kr. s igy összesen 22 frt 60 kr. 3. Megmaradt 
darab gyertyák és üvegmécsesek eladási árából 3 frt 50 
kr. Összes bevétel 242 frt 87 kr. — Kiadás:  Az 1-töl 
9 számig terjedő s *. alatti számvevóileg megvizsgált ok­
mányok szerint 62 frt 87 kr. s igy tiszta jövedelem 180 
fit o. é., mely összeg a választmány* határozata folytán az 
állandó színház udvarának kertté alakítására szükséges 
clőlcges munkák körül fölhasználandó napszámok díjazá­
sára lesz fordítandó. E czélból a fentebbi összeg sz. kir. 
Debreczenváros polgármesteri hivatalának kisérő levél 
mellett elküldetni s ennek teljesítésére pénztárnok utasit- 
tatni rendeltetett.

Kelt a debreczeni zenede választmányának 1863. 
évi augusztus 13-kán tartott üléséből.

F a r k a s  F e r e n c z  V i n c z e V i k t o r
elnök. jegyző.

Szerkesztőségi nyiltlevcJezés.
A v á r o s i j  c g y z ő-h i v n t a 1 n a li N. K ti 11 ó. -  Kiadóinva- . 

latunktól tudomásunkra ti szttholcsmegyei I. jegyzői hivatal, mint elő­
fizető még nines bejegyezve; mit Seb... postamester ur is bölcsen 
tudhat. Csoilfdkozunli, hogy ti 1. postamester ur még Írásbeli felszóli- 
tiisrn sem annak mljti ki a ezimzetl lapot, tiki tulajdonképon ahoz 
igényt tarthat, hanem kénye-kctlve szerint, akinek akorja. Egyébiránt 
jónak láttuk illetékes helyen intézkedni, hngv tilhbé aféle hotránv elő 
no fordulhasson.

T e lje s  siKÚniu példányok­
kal! még fo lyvást szolgál hatunk: 
előfizetési ár. helyben házhoz- 
hordással, mint vidékre postai 
szétküldéssel, egész évre Í5 frt: 
fé l évre 3  f r t :  negyed évre I  firt 
NO kr.

A „Hortobágy" kiadóhivatala, 
flttlüü* A I I  .1M U  T  Wj Él M

t i /  „ S t i 1 v á n ,a m ö /. ti o ii h <• r  in n I t t  in
K yiW 'liiitínyiili'ó t,

(  D i'hvv rw u t't'ti lii ilU rfiM i'H ftH 'it, /(i'a&jM *iiR /l8fít'« m r th l l ,  é rh U i/ ir if  / iö í i* -
f i 'n U m 'ij n H hu l,.)

A. imAluli ilitfii tiiiuy p/.t'iiiii 15 IVI.‘ kr
11. itgVHltti/ ti[irtt 15 _ (1
0. iltiiii - - - - - - - - i:i
fi. kittilylifi/,1 iá •Ifi
1. IiíiikIííikI - - 12 Ifi
y. imtiilllsíl - - 11 (10
:l. KRtMlllyi'lir/:! Ifi H MO
<1. IVltt*vUi*n> ériimTt 1«m» tl'iulil - - - - -  - n (10
fi. ttiiyumt?. y-iHlt * HU
15. htinuikotijétlii*?,! - - - - - - - _ u Hfi

Íü*t8zrtT!*lis?.l 1 r „ •1(1 „
lti)/.sii!>?.l t—síi romlti —
Hti7.sU.szl 2—dik remiit - - - - - - - 5 fTi. 00 kr.

fifi. iujuikusti - - - - - - - - - - - 15 ,, __ ,,
(1. Űl'pilllÚMt - - - - - - - - - 1-1 ,,
i. tii|uiUii«i* - - - - - - - - - - - 12 ,,
2. tirpuUiisu - - - - - - - - - - 10 „ 50 ,,
;í. lirjiíikusn - - - - - - - - - - - H H —- „
I. i'»f|)!lkii«li - -  - - - - - - - - - — „

Al‘|ttllÍ97l - “ - - - - - - - - - A ..
IhMYzr - - - - - - - - •> .. HO ,,
Milliót - - - - - - - - - - - y „ <10 „
koijut - - - - - - - - - - - 2 „ •10 ,,

00 ••
Yiituh;» /.búUnt 1 

Í8B/.UUtt|ljn« Ilii ti ZHlUltU. Ili
nUkttü iuinitotiti'si'íi \ Í987.tt.c

1 lr l. ú kr. iellítUeiiilt'i. E liultHet nzutibim ti vevő
t. lülvilc! i/uittitott IrjílViji'hh .'5 Itú 
iritlliliti

ulntl, híím

Kiadni a tli'lii'iTZi'iii S / . l n l l g j c i í j l f l .  

I’t'lclis s/.i'.i’kt'.s/.líi: S 4 r v ti r y I'1,1 e k.

Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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1883
Haszonbérbeadás.

Sí. kir. Debreeczen város Tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a város tulajdonához tartozó 
1600 □  ölével számítva 562 >/„ holdat tevő úgynevezett Mátai kaszáló, melyért legközelebb 2643 o. é. 
forint évi bér fizettetett; ugyszinte az 1600 Q  ölével számilva 388 holdat tevő Szikigyakori kaszálófól- 
dek az azokhoz kapcsolt Csukás csapszékkel, a csapszékben ételadás és italmérési joggal s a csapszékhez 
tartozó kaszáló és legelő-földekkel együtt, melyekért jelenleg 169! o. é. forint é ii bér fizettetik ; végre avégre i
néhai Joó József által birt 1200 Q  ölével számítva 480 holdat tevő szováthi 4-dik Jagfóld. melynek évi 

o. c forint, a folyó évi Novemberhó I -só napjától számítandó 3 egymásután követ- 
délelőtti órákban tar­

bére jelenleg 2904 o.
kezendő esztendőre folyó Augusztushó 24-kén a városház nagy tanácsteremében 
tandó nyilvános árverásen haszonbérbe fognak adatni.

Az előleges föltételek a városgazdái hivatalszobában addig is bárki által megtekinthetők 
leendenek. — Bánatpénzül a kikiáltási ár 10°/o-je kívántatik.

Kelt Debreczenben 1863. Augusztus 10.
1—2 A v á r o s i  Tanács.

Szepességre cserék kerestetnek.
Három szepességi tanuló számára, itt helyben ellátás kerestetik cserébe szepességre küldendő 

magyar fiukért. Egy másik l-ső éves bölcsész szinte szepességi ilju ajánlkozik mérsékelt feltételek mellett 
házi  n eve lő ne k.  Jártas a tranczianyelv és zongorázás elemeiben s ezeket — úgyszintén kimerilőlcg 
a nómctnyelvet tanítani az iskolai tanokon kívül, kellő képességgel bír. — Bővebb tudomást és felvilágo­
sítás szerezhető d. u. Kisujutcza 1719. sz.

Földbirtok és szőlőeladás.
A he gyes i  p u sz t án  17 és fél nyilas szántóföld, a rajta levő gazdasági épületekkel és 

g y ü mö l c sö s se l  együtt örök áron eladó, vagy haszonbérbe kiadandó A birtoklás kezdete folyó évi 
szeptember l-ső napja leend.

J ank án (Diószeg mellett) pedig 2 darab 82 kapaalju szabad szőlő, pajtákkal ellátva örök
áron eladó

Értekezhetni mindenik tálgyra nézve, Debreczenben hntvanulczán 1097 sz. a lakó löltl- 
és szőlőtulajdonossal.

3—3

árverési Hirdeiés.y j

A debreczetu kir, vállfdürvényszéknck 1863. évi jttl. hú 20 n. 6739 szám alatt kell végzése 
folytán ezennel közhirré tétetik, mikép C z o i s i ti g 0 u s z t á v mint felperes részére T n r n a y F e r e n c z 
mint alperestől 390 frt váltéi tartozás s járulékai erejéig lefoglalt ingóságok, nevezetesen, ló, szekér, 
kávéházi beruházások, bútorok, borok sík nevezeti alperesnek helybeli káilnsiitezii szegleti lukásán folyó 
évi ötig, hé 21 napján (I. ll. 3 órakor nyilvános árverés utján készpénzfizetés mellett el fogunk minim. 
—■ Mire a vítmii kívánók niugliivalnnk.

Dohrooxon. 180,i. Augusztusiul l! l 
l — l, A vállólörvéliyszóki kiküldött végrehajtó tag.

ll s z ü lé k llfü ü l
Arranézve, hogy a gyermekük, születésüktől kezdve testileg könnyeden nevel­

kedhessenek s egészséghun tartathassanak idulirt bátor vagyok a t. ez. szüléket figyel­
meztetni az áltálain föltalált, folytonosan küzkedvességben ‘le v ő  s usalluitlanul használó 
— » „Ktöozer Oili8lta*0hocolade".jn név alatt ismer, rlos hathatós szeremre, mely 
minden eddig ismert giliszln-efioiies szert minden tekintetben felülmúl s ii giliszta kiir- 
l, sara gyermekek és felnőtteknél, a szó értelmében gyökeresen működik. Ihztos és ür- 
vomlotus hatásáról kuzoskodum. Egyébiránt hiteles bizoiiyilváiiynyiil, mely u „giliBXta-chO- 
COlade "Illik kitűnő hatását igazolja a haszniiluti utasítással egyillt ingyen szolgálok min-

£ "Kiv ll- '̂"'.yveeskévei. ,,Szülék, lelkészeit, ncvoiők, tanítók, tn- 
“  ,ok- “* « • >  gyermekbarátok Ogyelmeztetése a „gillsztarobocoiade"" ,  mely­

ben az tn állításiam, a hatóságok és orvosok legszebb biz.oiiyilvátíyaiyiilorösilielnukiiieg.
Éz. állulani készült „Oillazta-chooolade“  llebruezenben csupán t ez. 

n e g e u U a  K u r o t f /  ur kotoskedésébun és I. ez. T V iz im t is s u  A V z rn l i /  ur 
gydgyszeilárábim kapható — Egy darabnak áru 20 kr o. é.

Híröezcr Á^omlon m. It.
gyógyszerész Tokajban.

MarhateMeMtetés•
Egv boldog vidéken, hol a lég igen egészséges es a fű most is térdig érő, kél vagy három­

száz marha,  le l e i t e  l é s r e  elfogadlatík. — Az igen kedvező feltételekről bővebb tudomást adhat
a dehrcczcni kerlész-gazdászati

I —3
l^ y n ö k s e g

(Piaczutcza Csanakház. )

Árverési hirdetés.
Vagyonbukott Kegyes Gábor csődtömegéhez tartozó kádasutezm ház, házután való Földjével 

együti a hitelező-választmány határozata folytán a f. 1865-ik év aug. -a, szükség esetében ugyanazon év 
szeptember 2ü-kén, mindkét határnapon ci. u. 5 órakor a helyszínén, árverésen eladatik 
tételek lömeggondnok Südy György urnái megtekinthetők.

Az árverési fel- 
5— 3

Fekvő-' ‘ ‘ haszonbérbeadása.
Sz. k. Debreczcit város Tanácsa részéről ezennel közhirré tétetik, miszerint a 

Tiszával határos ohati puszta, mely 1600 □  ölével számítva 8326 '/, holdat tcszen, a 
rajta lévő alkalmas gazdasági épületekkel egyetemben, 1864 szeptember 29-től számí­
tandó 12 évre, akár egészben, akár két, körülbelül egyforma tagban, folyó 1863-dik évi 
október ’.-sö napján, Debreczenben ti ímgytnnácsterembon reggeli 10 ómkor tartandó 
nyilvános árverésen, haszonbérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a városi számvevő hivatalnál addig is megtekinthetők. 
10 %-tóli bánatpénzzel ellátott lepecsételt Írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak. 
Tvnlt ITnhi'nc/nnlinii n/ 1863. illl. 30-kiíll tartott tiuiácsülésllül

1 - 6

Kelt Debreczenben az 1863. juh 30-kán tartott tanáeslllóshöl
a városi Tanács.

Orvosdoktor 
p jO v c n t i t e tn  VTIm oK!
É j  SzlllészmcsttT

tuhílhfiló reggel .8 óráig 
f>|£j délután .1 óráig

fsJCl.tikásii, Antiillll'éluház l'iitr/ 21 12,! 
(>n;iszttiu alatt.

l ü Ü l l l l l l l l l i l P

MMadőház
Kay jüktiiiinu levő ház. mely lápas udvarral 3 

mubávid, huny hu s kiimarával s mellóképülellvl, — 
melyben azínlón 3 szülni vau, luvábbá istálló s szili­
nél s azonkívül kiskerttel is el m ii látva, minden 
órán eladó — Értekezhetnek n venni szándékozók 
a lultijiloiiiisiiövcl említeti háznál a filvészkcrlulczáli
III8 I szám iilatl. 2—3

M n r i ó - l t o i r .

A főpiueziüi 1715-ik szánni l'uruszhiy-ltá* 
aluli egy buli két uiellelte levő szukával lóivá év 
szeptember elejétől kiadó.

Értekezhetni Sziillim irv Testvéreknél.

1 ' V l l í é r Ó N .
Debreczenben a piaczutczni 2139 számit házra, — mely külső 

földjével jelenleg 23,000 forintra bccsttltctctt: alulirt, illő kamatra 2200 
forintot kér kölcsön, fent érintett ház hetiihlúzása által leendő biztositék 
ajánlása mellett.

Bővebben értekezhetni e tárgyban a „Hortobágy11 szerkesztő­
ségénél.

t l t e / a o v K S f c M  X s u s i S f k n n í i ,

Miiadó lakás*
Széclienyiulczáti 1809 sz. alatti ház, öt szobával, konyhával, kamara, istálló, udvar ás kerttel 

együtt, bármely érában kiadó — Értekezhetni eziránt ugyanazon utezábnii levő kőrujznyotndábiiu.
3 —3

Debreozen. 1863 Nyomatott a várói könyvnyomdájában.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
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